
AMASAR PARA ABLANDAR • WEICH KNETEN • KNEED OM ZACHT TE 
MAKEN • MANIPOLA PER AMMORBIDIRE • AMASSE PARA AMOLECER
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PÉTRIR POUR 

RAMOLLIR
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INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI 
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INSTRUÇÕES • ИНСТРУКЦИИ 

INSTRUKCJA • POKYNY • POKYNY 
ÚTMUTATÓ • INSTRUCŢIUNI • ΟΔΗΓΙΕΣ 

UPUTE • ИНСТРУКЦИИ • NAVODILA 
TALİMATLAR • 说明

HOW TO HOLD • COMMENT TENIR
CÓMO AGARRARLO • SO FESTHALTEN • VASTHOUDEN • COME IMPUGNARE • COMO SEGURAR • КАК ДЕРЖАТЬ • TRZYMANIE • DRŽENÍ • AKO ICH PRIDRŽAŤ 
ÍGY TARTSD • CUM SĂ ŢINEŢI • ΠΩΣ ΝΑ ΚΡΑΤΗΣΕΤΕ • UPUTE ZA DRŽANJE • КАК ДА ДЪРЖИТЕ • NAVODILA ZA DRŽANJE • NASIL TUTULUR? • 如何抓握

HOW TO ADD STAMPERS • COMMENT AJOUTER DES TAMPONS
CÓMO AÑADIR MÁQUINAS ESTAMPADORAS • STEMPELFORMEN ANBRINGEN • STEMPELS TOEVOEGEN • COME AGGIUNGERE GLI STAMPI • COMO COLOCAR OS CARIMBOS • КАК ДОБАВИТЬ ШТАМПЫ • JAK DODAĆ STEMPLE • PŘIPOJENÍ RAZÍTEK • AKO PRIDAŤ 
PEČIATKY • A NYOMDÁZÓK FELHELYEZÉSE • CUM SĂ ADĂUGAŢI ŞTAMPILELE • ΠΩΣ ΝΑ ΠΡΟΣΘΕΣΕΤΕ ΣΦΡΑΓΙΔΕΣ • KAKO DODATI PEČATE • КАК ДА ДОБАВИТЕ ПЕЧАТИ • NAVODILA ZA DODAJANJE ŠTAMPILJK • BASKI APARATI EKLEME • 如何添加压形器

TM & © Spin Master Ltd. All rights reserved. 
Visit patents.spinmaster.com for patents covering this product. 
Tous droits réservés. Consulter le site patents.spinmaster.com 

pour en savoir plus sur les brevets relatifs à ce produit.

WWW.SPINMASTER.COM

Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V. Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8 Colonia Insurgentes 
San Borja, Alcaldía Benito Juárez C.P. 03100, Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48 Atención al cliente: 800 9530147 

The YouTube logo and YouTube icon are trademarks of Google LLC.
Le logo et l'icône YouTube sont des marques de commerce de Google LLC.
The Instagram Glyph logo is a trademark of Instagram, LLC in the United 
States and elsewhere. / Le logo Instagram Glyph est une marque de 
commerce d'Instagram, LLC, aux États-Unis et dans le reste du monde.
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e Care and Safety: FOR INDOOR DRY LOCATIONS USE ONLY. Wash hands thoroughly after use. Modeling compound. Do not eat. Spin Master Ltd. reserves the right to discontinue use of the www.kineticsand.com website at any time. Conforms to ASTM D-4236.  f Entretien et sécurité : 
UTILISATION EN INTÉRIEUR ET À L'ABRI DE L'HUMIDITÉ UNIQUEMENT.  Bien se laver les mains après utilisation. Sable à modeler. Ne pas ingérer. Spin Master Ltd. se réserve le droit de supprimer le site Internet www.kineticsand.com à tout moment. Conforme aux normes ASTM D-4236.  
E Instrucciones de mantenimiento y seguridad: PARA USO EXCLUSIVO EN INTERIORES Y AMBIENTES SECOS. Se deben lavar bien las manos después de jugar. Arena para moldear. No ingerir. Cumple con la norma de seguridad ASTM D-4236.  d Pflege- und Sicherheitshinweise: NUR 
ZUR VERWENDUNG IN TROCKENEN INNENRÄUMEN. Nach der Verwendung gründlich Hände waschen.  n Bewaren en veiligheid: UITSLUITEND VOOR GEBRUIK OP DROGE BINNENLOCATIES. Was de handen zorgvuldig na gebruik.  i Conservazione e manutenzione: USARE 
ESCLUSIVAMENTE IN LUOGHI INTERNI E ASCIUTTI. Lavare accuratamente le mani dopo l’uso.  p Cuidados e segurança: USE SOMENTE EM AMBIENTE FECHADO E SECO. Lave as mãos cuidadosamente após o uso.  r Уход и хранение: НЕ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НА ОТКРЫТОМ 
ВОЗДУХЕ; ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТОЛЬКО В СУХОМ ПОМЕЩЕНИИ. Тщательно вымойте руки по окончании игры. Рекомендуется присмотр взрослых. Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы  у вас была возможность связаться с нами.  P Środki 
ostrożności: UŻYWAĆ TYLKO W POMIESZCZENIACH, W KTÓRYCH JEST SUCHO. Po zabawie należy dokładnie umyć ręce. c Údržba a bezpečnost: POUZE PRO POUŽITÍ DOMA V SUCHÉM PROSTŘEDÍ. Po hraní je třeba si pečlivě umýt ruce.  s Starostlivosť a bezpečnosť: URČENÉ NA 
POUŽÍVANIE IBA VO VNÚTRI V SUCHOM PROSTREDÍ. Po použití si dôkladne umyte ruky.  h Kezelés és biztonság: CSAK BELTÉRI, SZÁRAZ HELYEN HASZNÁLANDÓ. Használat után alaposan mosson kezet.  R Îngrijire şi siguranţă: A SE FOLOSI DOAR ÎN INTERIOR, ÎN ÎNCĂPERI USCATE. 
Spălaţi-vă bine pe mâini după utilizare.  g Φροντίδα και ασφάλεια: ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΑ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΣΕ ΣΤΕΓΝΟΥΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥΣ ΧΩΡΟΥΣ. Πλένετε τα χέρια σχολαστικά μετά τη χρήση.  C Održavanje i sigurnost: SAMO ZA UPOTREBU U SUHIM ZATVORENIM PROSTORIMA. Nakon upotrebe 
temeljito operite ruke.  B Сигурност и безопасност: ЗА УПОТРЕБА САМО НА ЗАКРИТО В СУХИ ПОМЕЩЕНИЯ..Измивайте ръцете си внимателно след употреба.  l Nega in varnost: SAMO ZA UPORABO V ZARTIH IN SUHIH PROSTORIH.Po uporabi si temeljito umijte roke. t Bakım 
ve Güvenlik: YALNIZCA KURU İÇ MEKANLARDA KULLANIMA YÖNELİKTİR. Kullandıktan sonra ellerinizi iyice yıkayın.  z 维护与安全: 使用后，请用肥皂彻底洗净双手。
a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts. Not suitable for children under three years.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar.
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. 
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. Contra-indicado para crianças com menos de 3 anos.
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали. Не подходит для детей в возрасте до 3 лет.
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. Nevhodné pro děti do tří let.
a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety. Nevhodné pre deti do troch rokov.
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. Csak három évnél idősebb gyermekek számára alkalmas.
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. Contraindicat copiilor mai mici de trei ani.
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των τριών ετών.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi. Igračka nije prikladna za djecu mlađu od tri godine.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части. Неподходящо за деца под тригодишна възраст.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli. Ni primerno za otroke, mlajše od treh let.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar. Üç yaşından küçük çocuklar için uygun değildir.
a 警告：内含小零件，有窒息危险。不适合三岁以下儿童。
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CONŢINUT • ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ • SADRŽAJСЪДЪРЖАНИЕ
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e Check with Parents
f Demande l’autorisation 

à tes parents
E Consulta con tus padres
d Eltern um Erlaubnis bitten
n Vraag je ouders
i Chiedi ai genitori
p Verificar com pais
r Спроси у родителей
P Sprawdź z rodzicami
c Dovolte se rodičů
s Pozrite si s rodičmi

h Kérj engedélyt a szüleidtől
R A se verifica împreună cu părinţii
g Ελέγξτε με τους γονείς
C Provjerite s roditeljima
B Проверете с родителите си
l Posvetujte se s starši
t Ailenize danışın
z 让家长查看

PREPARACIÓN • VORBEREITUNG • VOORBEREIDING • PREPARAZIONE • PREPARAÇÃO • ПОДГОТОВКА • PRZYGOTOWANIE • PŘÍPRAVA 
PRÍPRAVA • ELŐKÉSZÍTÉS • PREGĂTIRE • ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ • PRIPREMA • ПОДГОТОВКА • POSTAVITEV • HAZIRLIK • 装配SET-UP • MISE EN PLACE

A

SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. • VENDUS SÉPARÉMENT, SOUS RÉSERVE DE DISPONIBILITÉ.
SE VENDE POR SEPARADO. SUJETO A DISPONIBILIDAD. • EINZELN ERHÄLTLICH, SOFERN VERFÜGBAR. • AFZONDERLIJK VERKOCHT, AFHANKELIJK VAN VERKRIJGBAARHEID. • N VENDITA 

SEPARATAMENTE, SECONDO DISPONIBILITÀ. • VENDIDO SEPARADAMENTE, CONSULTE A DISPONIBILIDADE. • ПРОДАЕТСЯ ОТДЕЛЬНО, МОЖЕТ ОТСУТСТВОВАТЬ В НАЛИЧИИ. 
SPRZEDAWANE ODDZIELNIE I ZALEŻNE OD DOSTĘPNOŚCI. • PRODÁVÁ SE SAMOSTATNĚ, V ZÁVISLOSTI NA DOSTUPNOSTI. • PREDÁVA SA SAMOSTATNE, PODĽA DOSTUPNOSTI • KÜLÖN 

KAPHATÓ, A KÉSZLET EREJÉIG. • SE VÂND SEPARAT, ÎN FUNCŢIE DE DISPONIBILITATE. • ΠΩΛΕΙΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ ΚΑΙ ΕΞΑΡΤΑΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΤΗΤΑ. • PRODAJE SE ZASEBNO, PODLOŽNO 
UVJETIMA DOSTUPNOSTI. • ПРОДАВА СЕ ОТДЕЛНО  СПОРЕД НАЛИЧНОСТТА. • IZDELEK JE NA PRODAJ LOČENO, ČE JE NA ZALOGI. • MEVCUDİYETE GÖRE AYRI SATILIR. • 

单独销售，并取决于供货情况。
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CM A N U F A C T U R E D F O R A N D D I S T R I B U T E D B Y S P I N M A S T E R LT D . U N D E R L I C E N S E F R O M D E LTA O F S W E D E N , A . B . K I N E T I C S A N D ™
MADE IN SWEDEN. FOAM COMPONENT MADE IN CHINA. PLASTIC COMPONENTS MADE IN MEXICO. KIT ASSEMBLED IN MEXICO. / FABRIQUÉ POUR ET 
DISTRIBUÉ PAR SPIN MASTER LTD., SOUS LICENCE DE DELTA OF SWEDEN, A.B. KINETIC SAND™ FABRIQUÉ EN SUÈDE. COMPOSANT EN MOUSSE FABRIQUÉ EN 
CHINE. PIÈCES EN PLASTIQUE FABRIQUÉES AU MEXIQUE. COFFRET ASSEMBLÉ AU MEXIQUE. / KINETIC SAND™ ( ARENA ) HECHO EN SUECIA. COMPONENTE 
DE ESPUMA HECHO EN CHINA. COMPONENTES DE PLÁSTICO FABRICADOS EN MÉXICO. COMPONENTES ENSAMBLADOS EN MÉXICO. / KINETIC SAND™ 
İSVEÇ'TE ÜRETİLMİŞTİR. SÜNGER BILEŞEN ÇIN'DE ÜRETILMIŞTIR. PLASTİK BİLEŞENLER MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR. KİT MEKSİKA'DA BİRLEŞTİRİLMİŞTİR.
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